IE478 İlkbahar Yarıyılı 2017

“Endüstri Projeleri 2017” Kitabı için Hazırlanacak Özet Rapor ile ilgili Bilgiler

Teslim Son tarih: 24 Nisan 2017 – Raporun Endüstriyel Danışmanlarca Uygun Görülmesi Gerekmektedir. Bu konuya yönelik lütfen ilgili bölümü okuyunuz.
Genel Bilgiler: Hazırlanacak kitap kamuya açıktır. Bu nedenle raporların içerdiği bilgilerin gizlilik taşımaması, reklam ya da firma adı verilerek olumsuz ifadelerin yer almamasına dikkat edilmelidir.
Rapor Formatı: Hazırlanacak özet raporların Endüstri Projeleri 2017 Kitabı’nın içinde yer alacağından format olarak belli kurallara bağlı olarak hazırlanması gereklidir. Bu rapor yazılırken takip edilecek format ile ilgili detaylara  https://www.ie.bilkent.edu.tr/~ie477/index.php/documents/ adresinden erişilebilir.
Raporun Dili: Raporun öncelikle akıcı bir dille ve biçimde hazırlanması beklenmektedir. Hazırlanacak raporda kullanılan kavramların doğru kelimelerle (Endüstri Mühendisliği terminolojisi) ifade edilmesi uygun olacaktır. Bazı teknik terimlerin Türkçe karşılıklarının bulunması için bilinen en uygun ve güncel kaynak aşağıda verilmiştir: 

Çetinkaya, Ferda Can,  “Endüstri Mühendisliği ve Mühendislik Yönetimi Sözlüğü ( İngilizce - Türkçe)”, TMMOB Makina Mühendisleri Odası, Yayın No: 2007/426, 2007, Ankara.
Kullanılacak teknik terimlerin gerekirse ilk kullanıldıkları yerde parantez içinde ingilizcelerinin verilmesi uygun olabilecektir.
Rapor İçeriği - Zorunlu Kısımlar ve Önerisi

· Raporun İçermesi Gereken Bölümler

· Kapak Sayfası – Örnek Rapora bakınız  https://www.ie.bilkent.edu.tr/~ie477/index.php/documents/ . Kapak sayfasındaki Başlık, isimler ile Özet ve Anahtar Sözcükler yer almaktadır.

· 1. Bölüm’de kuruluşun tanıtımı yapılmalıdır. 
· Sistem ile ilgili bilgiler, proje kapsamı, sistem tanımı,  bugünkü durum analizleri ve belirtiler
· Sistem Tasarımı
· Model geliştirme – eniyileme (optimizasyon), istatistiksel, benzetim, veritabanı ve diğer kavramsal ve/veya operasyonel modeller  (Not: Kullanılan referansların mutlaka verilmesi gerekmektedir) 
· Model doğrulama (çeşitli olası senaryolar altında firmaya modelin uygunluğunun sınanması, tartışılması)
· Yorumlar
· Geliştirilen sistemin başarısı
· Kuruluşun beklentilerini karşılama
· Uygulama ve mevcut sisteme uyarlama (entegrasyon) – detaylı uygulama planı ve uygulamaya alınma potansiyelinin tartışılması
· Firmaya sağlanan katkılar (mevcut durum/önerilen durum karşılaştırılması, karlılık ve maliyet analizleri, diğer katkılar, iş yapma şeklindeki değişiklikler vb.) – Not: Raporda yer alacak sayıların bugünkü duruma göre % farklılıklarının kullanılması birçok durumda yeterli olabilecektir.
· Diğer Bilgiler

· Raporun gireceği kitapçığın eski yıllardaki örneklerini görmeniz uygun olacaktır. Buna yönelik olarak her gruba eski yıllarda basılmış kitaplardan birisinin kopyasını İlknur Hanım’dan temin edebilirsiniz. 

· Bu yıl kitap renkli olarak basılacaktır. Dolayısı ile renkli grafikler kullanmanız mümkündür. 

· Rapor enaz altı (6), en fazla on (10) sayfa (+ en fazla dört (4) sayfa ek) olacaktır. Raporun biçimi ile ilgili bilgileri lütfen baştan sona dikkatlice okuyup, raporunuzun tüm kurallara uygun olduğundan emin olun. Kitap olarak baskıya gireceğinden söz konusu kurallara uymanız gereklidir.
· Kapak sayfasında yazacağınız ünvanların güncel ve Türkçe olduğundan emin olunuz – öğretim elemanları için ie.bilkent.edu.tr'den ünvanlara bakabilirsiniz (Akademik ünvanlar – Dr., Yar. Doç. Dr, Doç. Dr., Prof. Dr.). Endüstriyel danışmanlarınız için ise kendilerine sormanız uygun olacaktır.
· Teslim edeceğiniz raporların (taslak ya da nihai) çıktılarını almak için elinizdeki “word” dosyasını pdf yapın ve pdf olarak basın. Bu hazırladığınız ve ekranda gördüğünüz formatın yazıcıdan çıkarken değişmesini (özellikle belli ölçüler kullanıldığından) engelleyecektir.
· ÖNEMLİ: Raporunuzu bize teslim ettiğiniz gibi, endüstriyel danışmanlarınıza yollayarak onların onaylarını istemeniz gerekmektedir. Resmi olarak bu onay gelmeden kitapta yer almanız mümkün değildir. Endüstriyel danışmanlarından taslak ile ilgili varsa geri bildirimlerini isteyin – (Taslak son teslim tarihi 24 Nisan 2017). Son teslim tarihinde ise endüstriyel danışmanınızdan (birden çok varsa bir tanesinden) metni uygun gördüğünü belirtir bir e-mesaj kopyası, ya da bir yazının Türkçe rapor ile birlikte teslim edilmesi gerekmektedir – (Rapor son teslim tarihi 5 Mayıs 2017). Bu tarihler herkes için çok yoğun olacağından ilgili onayın alınmasını önceden planlamanız uygun olacaktır.
· Nasıl olsa geri bildirim alacağınızı ve düzeltmek için bir firsatınız daha olduğunu  düşünerek eksik veya özensiz rapor teslim etmeyin. Beklediğimiz düzeltmeler, raporun kitaba uygunluğu, şirketin şunu şöyle açıklamayın gibi ve benzeri verdiği geri bildirimleri doğrultusunda yapacağınız güncellemeler olacak.
· Raporunuzu teslim etmeden önce mutlaka raporunuzun baştan sonra tek bir kalemden çıkmışcasına, bir bütünlük içinde olduğundan emin olun. Biçimini, dilini ve imlasını baştan sona dikkatlice kontrol edin ve raporunuzu pdf olarak projenizin asistanına (Ece, İrem, Emirhan) teslim ediniz.
